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華語起步走！華語入門班 
Mandarin Starts Here! Mandarin for Beginners 

 

【招生開課資訊】Course Information 

⚫ 上課時間： 115年6月22日至7月29日週一和週三18:30-21:30，共36小時（12堂課） 

Class Time: Mondays and Wednesdays, 6:30–9:30 PM, from June 22 to July 29, 2026, total 

36 hours (12 sessions) 

⚫ 上課地點：國立臺北大學合江校區（臺北市中山區合江街 53 號） 

Location: National Taipei University Hejiang Campus (No. 53, Hejiang Street, Zhongshan 

District, Taipei) 

⚫ 招生人數：本班 30人滿班，未達8人報名繳費則不開班，本校保留增額或不足額取消之權利。 

Class Size: Maximum 30 students. The class will not open if fewer than 8 students register 

and pay. The university reserves the right to increase or cancel the class depending on 

enrollment. 

⚫ 招生對象：在臺灣之外籍人士 

Who Can Join: Foreigners living in Taiwan 

⚫ 課程費用：報名費 200 元，學費 6480 元 

Course Fee: Registration fee: NT$200; Tuition fee: NT$6,480 

【本校保留視實際情形適當調整授課方式、課程內容、時間之權利】 

The university reserves the right to adjust teaching methods, course content, or schedule if 

necessary. 

【學習目標】What You Will Achieve 

一、從零開始，掌握發音關鍵 Start from Zero: Master Mandarin Pronunciation 

學習漢語拼音，打好發音基礎。 Learn Hanyu Pinyin and build a solid foundation in 

pronunciation. 

二、學習實用會話，立即開口溝通 Practical Conversations: Speak Confidently from Day One 

熟練核心詞彙與句型，自信應對日常生活對話。 Master essential vocabulary and sentence 

patterns to communicate confidently in daily life. 
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三、了解在地文化，融入臺灣生活 Discover Local Culture: Experience Life in Taiwan 

認識臺灣文化與生活習慣，讓學習不只在課堂，也能融入日常生活。 Learn about Taiwanese 

culture and daily life, taking your learning beyond the classroom into real-world experiences. 

 

【課程大綱】Course Outline 

⚫ 課程使用教科書 當代中文課程 課本 1-1 (三版) 

Textbook Used: A Course in Contemporary Chinese Textbook 1-1(3rd Edition) 

堂次 上課時間 課程內容 

1 
6/22(一) 
18:30-21:30 

認識漢語 Introduction to the Chinese Language 
漢語拼音 Hanyu Pinyin   

2 
6/24(三) 
18:30-21:30 

漢語拼音 Hanyu Pinyin   
基礎生活會話 Basic Daily Conversations 

3 
6/29(一) 
18:30-21:30 

第一課 歡迎你來臺灣 
Lesson 1 Welcome to Taiwan 

4 
7/1(三) 
18:30-21:30 

第一課 歡迎你來臺灣 
Lesson 1 Welcome to Taiwan 

5 
7/6(一) 
18:30-21:30 

第二課 我的家人 
Lesson 2 My Family 

6 
7/8(三) 
18:30-21:30 

第二課 我的家人 
Lesson 2 My Family 

7 
7/13(一) 
18:30-21:30 

第三課 週末做什麼? 
Lesson 3 What are you doing over the weekend? 

8 
7/15(三) 

18:30-21:30 

第三課 週末做什麼? 

Lesson 3 What are you doing over the weekend? 

9 
7/20(一) 
18:30-21:30 

第四課 請問一共多少錢？ 
Lesson 4 Excuse me. How much does that cost in total? 

10 
7/22(三) 
18:30-21:30 

第四課 請問一共多少錢？ 
Lesson 4 Excuse me. How much does that cost in total? 

11 
7/27(一) 
18:30-21:30 

第五課 牛肉麵真好吃 
Lesson 5 Beef noodles are really delicious.   

12 
7/29(三) 
18:30-21:30 

第五課 牛肉麵真好吃 
Lesson 5 Beef noodles are really delicious.   
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【師資簡介】Instructor Profile 

 

許家嘉 老師 

現職  

Current Position 

國立臺北大學華語中心兼任講師  

Lecturer, Mandarin Center, National Taipei University 

學歷  

Education 

國立政治大學華語文教學碩士學位學程 

Master’s Program in Teaching Chinese as a Second Language, 

National Chengchi University 

經歷  

Experience 

國立臺北大學華語中心兼任講師 

Lecturer, Mandarin Center, National Taipei University 

國立臺灣海洋大學華語中心兼任講師 

Lecturer, Mandarin Center, National Taiwan Ocean University 

課程專長 

Teaching Expertise 

各級華語教學、跨文化教學 

Mandarin teaching at all levels; Cross-cultural teaching 

 

【報名方式】Registration Method 

⚫ 至臺北大學推廣教育組報名網址報名。 

Please register through the National Taipei University Continuing Education website. 

 

【優惠方案】Discount Plan 

符合下列條件者，可享本課程（非學分班）減免報名費 200 元 

Applicants who meet the following conditions can receive a NT$200 discount on the 

registration fee (non-credit course). 

⚫ 臺北大學在校學生或校友本人。 

Current students or alumni of National Taipei University 

⚫ 身心障礙人士(需出示身心障礙證明/鑑輔會證明)。 

Individuals with disabilities (please provide valid certification) 

⚫ 低收入戶(需檢附低收入戶證明)。 
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Low-income households (proof required) 

⚫ 65 歲以上長者(需檢附身分證件影本)。 

Seniors aged 65 and above (copy of ID required) 

 

學費優惠資格（符合下列條件者，可享本課程學費優惠方式如下） 

Applicants who meet the following conditions are eligible for tuition discounts: 

⚫ 本校現職教職員工本人：學費 75 折。 

Current faculty and staff: 25% off tuition 

⚫ 本校在校學生本人：學費 9 折。 

Current students: 10% off tuition 

⚫ 五人(含)以上團體報名繳費者：學費 85 折。 

Groups of 5 or more: 15% off tuition 

⚫ 三人(含)以上團體報名繳費者：學費 9 折。 

Groups of 3 or more: 10% off tuition 

⚫ 一人同時報名兩個以上課程者：學費 95 折。 

Registering for 2 or more courses: 5% off tuition 

 

【繳費方式】Payment Method 

【報名人數達開課標準】 

Course will be confirmed once minimum enrollment is reached 

將以 E-MAIL 及電話併行方式，個別通知學員繳費，並給予個人專屬繳費帳號。 

When the minimum class size is reached, each student will be notified by email and phone 

with a personal payment account. 

課程費用一律採 ATM 轉帳或金融機構跨行匯款，恕無現金及信用卡繳納。  

Payments must be made via ATM transfer or bank remittance. Cash and credit cards are not 

accepted. 

學費繳交方式(繳費產生之手續費由學員自行支付，金額依各金融機構規定為主)。 

(Transaction fees are the responsibility of the student and depend on the bank.) 

 至各家銀行櫃檯，填寫電匯單。 

Visit a bank counter and complete a wire transfer form. 

 至郵局填寫跨行匯款單。  
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Visit a post office and complete a remittance form. 

 持提款卡使用自動提款機(ATM or web ATM)轉帳。  

Use an ATM or web ATM with your bank card. 

※相關課程之通知均以 E-MAIL 寄發為優先，報名時請務必提供正確有效之電子郵件帳號。 

※ Course notifications will mainly be sent by email. Please provide a valid email address 

when registering. 

 

【注意事項】Important Notes 

一、 本組蒐集之個人資料，僅作為個人資料特定目的 109 教育或訓練行政及 158 學生 (員)(含畢、

結業生)資料管理，非經當事人同意，絕不轉做其他用途，亦不會公布任何 資訊，並遵守法律

規定及本校個人資料保護管理制度安全控管要求，保障您的個人資訊 安全。 

Personal data collected will only be used for education, training administration, and 

student record management. It will not be used for other purposes without consent, 

and all data will be protected in accordance with the law. 

二、 您所留存的個人資料，將提供給「國立臺北大學進修暨推廣部推廣教育組」作為課程報 名、

學籍管理、課務活動、教學活動、課程資訊與電子報等的聯繫通知，並做為協助改善本校網

站服務、維護系統與資料庫安全與正常運作使用。 

Your personal data will be used by the Continuing Education Division for registration, 

academic records, course activities, notifications, and system maintenance. 

三、 開課日後報名者，缺課時數照常計算，且不得要求補課或學費之折扣，若無法同意請勿報

名。 

If you register after the course starts, absences will still be counted. No make-up 

classes or tuition discounts will be provided. 

四、 本課程為非學分班，缺課不超過全期三分之一者，將發給本校結業證明，不授予學位證 書。

結業證明本組僅保留半年，逾期須付費申請。 

This is a non-credit course. Students who attend at least two-thirds of the course will 

receive a certificate of completion (no degree awarded). Certificates are kept for 6 

months; re-issuance requires a fee. 

五、 退費及相關規定 

Refund Policy 
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1. 學員繳費後開課前無法就讀者，得申請退還所繳學費之九成；學員於開課後未逾 全部課程三分

之一時數無法就讀者，得申請退還所繳學費之二分之一；學員於開 課後逾全部課程三分之一時

數無法就讀者不予退費。 

Before the course starts: 90% refund 

Within one-third of the course: 50% refund 

After one-third: no refund 

2. 學員人數未達開班人數時，本組得延期開課或停辦；如停辦該班次，本組悉數退還 所繳費用，

並通知於規定期限內辦理退費，逾期恕不受理。 

If enrollment is insufficient, the course may be postponed or canceled. Full refunds will 

be provided if canceled. 

3. 辦理退費時需填寫退費申請表，並繳附學費收據正本、身分證正反面影本及學員本人之土銀或

郵局存摺封面影本(若提供其他金融機構帳戶須扣除匯費)。因本校退費 辦理流程為一個月方會

入帳，尚請申辦學員見諒。 

To apply for a refund, submit the application form, receipt, ID copy, and bank account 

copy. Processing takes about one month. 

六、 本課程無補課機制，敬請學員報名後踴躍出席，以維護自身權益。因應新冠疫情考量， 本組

將視實際情形採「同步或非同步遠距教學授課」，並適當調整課程、時間及教學方 式之權

利。課前請先評估硬體設備是否符合遠距軟體需求，若硬體設備不符需求，將不另行退費，

退費申請亦按相關規定進行辦理。 

No make-up classes are available. Courses may shift to online learning if needed. 

Please ensure your equipment meets requirements. 

七、 學員在修習期間如有影響教師授課或其他學員學習等不當行為，經本組通知仍未改善者，得

註銷其修讀資格，且不予退費。 

Students who disrupt the class and do not improve may be removed without refund. 

八、 為維護已繳費學員之權益，上課嚴禁試聽或冒名頂替，違者將照相存證並循法律途徑解決。 

Auditing or impersonation is not allowed. Violators may face legal action. 

九、 本課程如遇颱風、地震、天災等不可抗力因素，停課標準依據當日行政院人事行政總處 公佈

之臺北市停課公告，補課事宜將於停課日後下次上課時通知。 

In case of natural disasters, class suspension follows Taipei City government 

announcements. Make-up arrangements will be announced later. 
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十、 患有或疑似患有 SARS、COVID-19 或其他法定傳染病者，本組得拒絕其入學及上課。個人

若因疫情需進行隔離/檢疫/自主管理，致使無法上課者(需檢附相關證明)，開課前得 申請全額

退費， 課間則依比例申請退費。 

Those with SARS, COVID-19, or other infectious diseases may not attend. Refunds are 

available with proof if quarantine is required. 

十一、 本組保有變動預定課程、師資、遠距同步上課等簡章內容之權力，必要時將依實際開課情

形作適當調整，若有變更將提前告知學員。 

The organizer reserves the right to adjust course content, instructors, or teaching 

methods, with prior notice. 

十二、 本組保留審核學員報名資格、增額錄取或不足額開班之權利。 

The organizer reserves the right to review applications and adjust enrollment 

numbers. 

十三、 請確定您已詳閱各注意事項，再進行報名手續，報名即表示同意遵守本組一切規定。簡章

內容若有未盡事宜，本組保留修改之權利，並將公告於網站，恕不另行通知。 

Please read all notes carefully before registering. Registration indicates agreement 

to all policies. Updates will be posted online without further notice. 

 

【交通資訊】Transportation Information 

國立臺北大學合江校區 

National Taipei University – Hojiang Campus 

地址：台北市中山區合江街53號 

Address: No. 53, Hejiang St., Zhongshan Dist., Taipei City 

課程教室：推廣教育課程於合江校區自強大樓上課 

Classroom: Classes will be held in the Ziqiang Building at Hojiang Campus 
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